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База данных «Квантитативно-реализационный грамматический словарь современного монгольского языка»
Назначение созданной базы данных (БД) – формальная репрезентация связей между грамматикой и лексикой монгольского языка (МЯ) в их квантитативном аспекте путём установления квантитативных отношений между единицами языковой системы и дискурсивными единицами, т.е. их речевыми реализациями в текстах. Созданная БД МЯ включает не только словари, принадлежащие к относительно традиционным (хотя и новым в монголистике) жанрам частотных словарей (ЧС) (а именно, к ЧС синтетических словоформ и синтетических лексем), но и ЧС, принадлежащих к тем жанрам, которые являются относительно новыми даже в русистике (не говоря уже о монголистике, где они не разрабатывались вообще). А именно, это ЧС: (1) дискурсивных единиц с нетрадиционно проводимыми синтагматическими границами 

и (2) абстрактных (инвариантных) единиц первого уровня абстракции

и (3) абстрактных (инвариантных) единиц второго уровня абстракции.

Лингвистическая ценность словарей типа (3) обусловлена тем, что грамматика и лексика взаимосвязаны: они связаны отношением взаимного избирательного тяготения: Грамматемы неравнодушны к своему лексическому заполнению; а лексемы неравнодушны к тому набору грамматем, которыми они представлены. Но и тот, и другой вид тяготения мы сможем изучить достаточно адекватно лишь в том случае, если ограничимся лишь аспектом языковой системы (как это делает традиционная классификации слов по грамматическим разрядам и подразрядам) или даже языковой нормы (как это делают традиционные грамматические словари (ГС), фиксирующие факты дефектности или затруднительности образования отдельных грамматем), а примем во внимание также уровень речевого узуса, то есть выявим законы этого тяготения, исходя из речевой употребительности дискурсивно реализованных лексемно-грамматемных сочетаний, как подобает делать современным (корпусно-ориентированным) ГС.

Данные узуса основаны на созданном мной в 2011 г. Генеральном корпусе МЯ (в версии ГКМЯ-1а он состоял из 1494 текстов общей длиной 1 155 025 текстоформ). Работа велась средствами интегрированной информационной среды StarLing, разрабатывавшейся в 1988-2005 гг. чл.-корр. РАН С. А. Старостиным; морфологическая разметка ГКМЯ принадлежит С. А. Крылову.

Базовые единицы, частотность которых положена в основу измерения – это аллоглоссемы (= синтетические словоформы) и неразрывные аллолексемы.

БД включает таблицы, описывающие:

(1) сравнительную частотность словоформ.

(2) суммарную частотность дискурсивно реализованных словоформ каждой грамматемы.

(3) лексические объёмы каждой грамматемы, понимаемых как количество дискурсивно реализованных словоформ, входящих в эту грамматему; таблица включает оценку употребительности словоформ, отнесённых к определённым грамматемам.

(4) суммарную частотность дискурсивно реализованных словоформ каждой лексемы.

(5) грамматические объёмы каждой лексемы - как количество дискурсивно реализованных словоформ, входящих в эту лексему; таблица включает оценку употребительности словоформ, отнесённых к определённым лексемам.

(6) квантитативно-реализационные грамматические характеристики дискурсивно реализованных субпарадигм, свойственных лексемам;

Результатом классификации лексем на основе этих характеристик является квантитативно-реализационный (корпусно-ориентированный) субпарадигматический ГС МЯ.
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Созданная база данных позволяет составить представление о современном монгольском языке в его количественном аспекте, включая квантитативную модель морфологии, квантитативную модель лексики, квантитативную модель синтаксиса и квантитативную модель стилистики текстов разных жанров.
